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技能実習生の個人情報の取り扱いに係る同意書 

နညး့ပညာဆုိငးရာ အလုပးသငး သငးတနး့သာ့မ္ာ့၏ ကိုယးေရ့ကုိယးတာအခ္ကးအလကးမ္ာ့အာ့ ကုိငးတျယး်ခငး့ႏြငံးပတးသကးသညံး သေဘာတူညီခ္ကး 

          

 

外国人技能実習機構 理事長 殿 
ႏိုငးငဵ်ခာ့သာ့နညး့ပညာဆုိငးရာအလုပးသငးသငးတနး့အဖျဲ႕အစညး့  ဥကၠဌ    သို႔ 

 

外国人の技能実習の適正な実施及び技能実習生の保護に関する法律第 19 条第１項又は同法第

33 条第１項の規定に基づき「技能実習実施困難時届出書」を提出した当該技能実習生に係る情

報に関し、雇用保険制度における失業等給付に係る事務において必要となることもあることから、

その必要が生じた場合に当該技能実習生に技能実習を行わせていた実習実施者の所在地を管轄

する都道府県労働局及び公共職業安定所に連絡することについて、「独立行政法人等の保有する

個人情報の保護に関する法律」（平成十五年法律第五十九号）第９条第２項第１号に基づき同意

します。 
   ႏိုငးငဵ်ခာ့သာ့နညး့ပညာဆုိငးရာအလုပးသငးသငးတနး့၏ သငံးေလ္ားေသာနညး့ပညာဆုိငးရာေလံက္ငံးသငးၾကာ့မႈႏြငံး နညး့ပညာဆုိငးရာ အလုပးသငး 

သငးတနး့သာ့၏ၾကညံးရႈေစာငံးေရြာကးမႈႏြငံးပတးသကးသညံး ဥပေဒပုဒးမ 19 အခ္ကး 1 (သုိ႔မဟုတး) တူညီေသာဥပေဒပုဒးမ 33 အခ္ကး 1 တျငး 

်ပဌာနး့ထာ့သညံးအေပၚအေ်ခခဵၿပီ့ "နညး့ပညာဆုိငးရာ အလုပးသငး သငးတနး့ေလံက္ငံးသငးၾကာ့ေရ့ခကးခဲခ္ိနးအေၾကာငး့ၾကာ့စာ" အာ့တငး်ပခဲံသညံး ထုိနညး့ပညာ 

အလုပးသငးသငးတနး့သာ့ႏြငံးသကးဆုိငးသညံး သတငး့အခ္ကးအလကးႏြငံးစပးလ္ဥး့၍ အလုပးအာမခဵစနစးရြိ အလုပးလကးမဲံအက္ိဳ ့ခဵစာ့ချငံးႏြငံးပတးသကးသညံး 

႐ုဵ့လုပးငနး့တျငးလိုအပးေသာအရာ်ဖစးသညံးအတျကး ထုိကံဲသုိ႔လိုအပးလာခဲံပါက ထုိနညး့ပညာဆုိငးရာ အလုပးသငး သငးတနး့သာ့အာ့ 

နညး့ပညာဆုိငးရာလကးေတျ႕သငးၾကာ့မႈအာ့ ေဆာငး႐ျကးေစခဲံေသာ လကးေတျ႕သငးၾကာ့မႈအာ့ ေဆာငး႐ျကးသူ၏ ေနထုိငးရာတညးေနရာအာ့ အုပးခ္ဳပးသညံး 

ခ႐ုိငးအလုပးသမာ့ဗ္ဴ႐ုိႏြငံး ်ပညးသူ႔အလုပးအကုိငးလဵုၿခဳဵေရ့႐ဵု့သို႔ ဆကးသျယး်ခငး့ႏြငံးပတးသကးေသာ "တစးသီ့ပုဂၢလအုပးခ္ဳပးေရ့အဖျဲ႕အစညး့စသညးတုိ႔၏ ပိုငးဆုိငးေသာ 

ကုိယးေရ့ကုိယးတာအခ္ကးအလကးမ္ာ့ထိနး့သိမး့်ခငး့ဆုိငးရာဥပေဒ" (2003ခုႏြစး ဥပေဒအမြတး 59) အခ္ကး 9 အပုိငး့2 အပုိဒး1 အာ့ အေ်ခခဵ၍ သေဘာတူပါသညး။ 

 

署名年月日：     年     月     日 
လကးမြတးထုိ့သညံးႏြစး၊ လ၊ ရကး:      ႏြစး             လ              ရကး 

技能実習生の署名：                     

         နညး့ပညာဆုိငးရာလကးေတျ႕သငးၾကာ့မညံးသငးတနး့သာ့၏ လကးမြတး 


